TABLEAU  DES  FORMES   DES  PRONOMS  PERSONNELS   classés  d’après  leur  personne  grammaticale  et  leur  fonction  dans  la  phrase
	Rang    grammatical


	Pronoms  personnels

Sujets
	Pronoms  personnels

COD
	Pronoms  personnels

COI
	Pronoms  personnels

après une préposition*
	Pronoms personnels

réfléchis

	1PS
	yo (moi, je)
	me (me)
	le (me)
	mí (moi)
	me (me)

	2PS
	tú (toi, tu)
	te (te)
	te (te)
	ti (toi)
	te (te)

	3PS
	él (lui, il)

ella (elle)

ello (cela)

usted (Ud) (vous)
	lo,  le (le)

la (la)

lo (le)

le, la (vous)
	le (lui)
le (lui)

le (à cela, y)

le (vous)
	el (lui)
ella (elle)

ello (cela)

usted (vous)

sí (forme réfléchie)

(soi, lui, elle, vous)
	se (se) 
partout à la 3PS



	1PP
	nosotros/as (nous)
	nos (nous)
	nos (nous)
	nosotros /as (nous)
	nos (nous)

	2PP
	vosotros/as (vous)
	os (vous)
	os (vous)
	vosotros/as (vous)
	os (vous)

	3PP
	ellos (eux, ils)

ellas (elles)

ustedes (Uds) (vous)
	los, les (les)

las (les)

les, las (vous)
	les (leur)
les (leur)

les (vous)
	ellos (eux)
ellas (elles)

ustedes (vous)

sí  (forme réfléchie)

(soi, eux, elles, vous)
	se (se) 

partout à la 3PP


*Avec la préposition « con » (= avec), on emploie 3 formes particulières : conmigo (avec moi), contigo (avec toi) et consigo (avec soi, forme réfléchie)

! Info à partir du NIVEAU 4ème : On n’emploie pas – pas nécessaire - les pronoms sujets avant un verbe conjugué en espagnol car la terminaison du verbe suffit à renseigner de quel rang grammatical il s’agit. Si on les utilise, cela revient à faire des formes emphatiques comme en français « moi, je ... », « toi, tu ... ». Employés seuls dans des réponses courtes, ils reviennent aux pronoms toniques français : moi, toi, lui, elle, nous, vous, eux, elles.
Conseil : Soyez donc vigilant quant à la terminaison du verbe pour déterminer de qui il s’agit.

(Références Exo. In Claridad, Leçons 15 et 16)

EXPRESSION  PARTICULIERE  DU  SUJET  VERBE  AVEC  LES  VERBES  DE  SENTIMENTS

A partir du Niveau 4ème
On n’emploie généralement pas les pronoms sujets en espagnol, cependant avec les verbes de gouts et de sentiments il faut employer les pronoms toniques et non les pronoms personnels sujets après la préposition « a ». Il faut aussi employer ces verbes comme des pronominaux, même si ce n’est pas le cas en français.

Ainsi le verbe « gustar » : aimer, doit s’employer avec une tournure pronominale.

Exemple : A ellos / ellas / ustedes  les  gusta  el  chocolate  = ils /elles aiment le chocolat et Vous (du vouvoiement collectif) aimez le chocolat. ! ici ellos, ellas, ustedes ne sont pas les pronoms sujets mais les pronoms toniques (eux, elles, vous).

Pour s’en rendre compte, nous pouvons transposer cette phrase à la 1PS : A mi me gusta el chocolate.

POUR LES  PRONOMS  PERSONNELS : USTED, USTEDES, VOSOTROS

A partir du Niveau 4ème
Voir l’article sur le blog intitulé « les formes de vous » en espagnol.

Vosotros/as (2PP) = vous  (mes amis, famille, personnes que je tutoie individuellement. Ici en groupe = tutoiement collectif.

Usted  (3PS) = vous (vouvoiement individuel) = vous de politesse pour une personne que je vouvoie.

Ustedes (3PP) = vous (vouvoiement collectif) = vous de politesse pour plusieurs personnes que je vouvoie.
! Info à partir du NIVEAU 4ème : Attention à la particularité espagnole des 3 formes de « vous » (voir le Mémo sur le BLOG sur les 3 pronoms sujets « vous » en espagnol) correspondant non pas comme en français uniquement à la 2PP, mais aussi à la 3PS (pour le vouvoiement individuelle = vouvoyer une seule personne) et à la 3PP (pour le vouvoiement collectif = vouvoyer plusieurs personnes à la fois) ; la 2PP correspondant au tutoiement collectif (« vous » les personnes dont je suis proche : famille, amis, ...).
Par conséquent, 3 formes grammaticales de « vous ». Cela se répercute dans la traduction des formes verbales des 3PS, 3PP et 2PP avec plusieurs sens possibles à, par exemple, « habla » de la 3PS : il/elle parle mais aussi « vous parlez » (vous par rapport au vouvoiement individuel) ; de même « hablan » de la 3PP veut dire « ils/elles parlent » mais aussi « vous parlez » (ici vous, par rapport au vouvoiement collectif) ; enfin « habláis » de la 2PP veut dire « vous parlez » c’est-à-dire uniquement « vous » les personnes que je tutoie individuellement (vous = tutoiement collectif).

! Info à partir du NIVEAU 4ème : De même, les adjectifs et pronoms possessifs des rangs 3PS et 3PP s’appliquant respectivement pour « él », « ella » et « Usted » ainsi que pour « ellos », « ellas » et « Ustedes » ont eux aussi plusieurs sens possibles.

Par exemple : « su » hijo de la 3PS = son fils (à lui, à elle) mais aussi « votre fils » à vous (Usted).
Et « sus «  hijos de la 3PP = leur fils (à eux, à elles) mais aussi « vos fils » à vous (Ustedes).
Quant à « vuestro hijo » ou « vuestra hija » de la 2PP veut uniquement dire « votre fils » ou « votre fille » s’adressant à vous (vosotros/as) correspondant au tutoiement collectif (« vous » les personnes que je connais bien et que je tutoie individuellement).

Pareil au niveau des pronoms possessifs des rangs 3PS et 3PP.

Rappel des adj. poss. et en particulier correspondant à 3PS et 3PP: mi(s), tu(s), su(s), nuestro(s)/a(s), vuestro(s)/a(s),su(s).

On obtient plusieurs sens possibles pour su(s) : 

3PS : son, sa, ses (à lui ou à elle) mais aussi votre/vos (à Usted : le vouvoiement individuel = politesse auprès d’une personne)

3PP : leur, leurs mais aussi votre/vos (à Ustedes : le vouvoiement collectif = politesse auprès de plusieurs personnes)

Remarque : à la 2PP : vuestro(s)/a(s) correspond à votre/vos concernant uniquement le vous du tutoiement collectif : toi + toi + toi ... = vous les amis, les gens que je connais ou que je tutoie individuellement et à qui je dis « vous » lorsqu’ils forment un groupe.

De même, en ce qui concerne les pronoms possessifs, ceux des rang 3PS et 3PP ont plusieurs sens possibles dus à l’existence des 3 formes de vous en espagnol.
Rappel des pronoms possessifs : 

1PS : el mio / la mia / los mios / las mias

2PS : el tuyo / la tuya / los tuyos / las tuyas

3PS : el suyo / la suya / los suyos / las suyas 
-----> 
le/la sien(ne), les sien(nes) + le/la/les votre(s) (usted)

1PP : el nuestro / la nuestra / los nuestros / las nuestras











2PP : el vuestro / la vuestra / los vuestros / las vuestras -----> le/la/les votre(s) : tutoiement collectif
3PP : el suyo / la suya / los suyos / las suyas

----->
le/la leur, les leurs + le/la/les votre(s) (ustedes)
(Référence Exo. In Claridad Leçon 16)
LES  PRONOMS  PERSONNELS  COD   ET  COI
! A partir du NIVEAU 4ème : Par ailleurs, attention à ne pas confondre les pronoms COD (et COI) avec les pronoms réfléchis utilisés avec les verbes pronominaux. (Voir le tableau) Il suffit soit de vérifier si le verbe est bien un pronominal ou surtout, regardez si les terminaisons du verbes coïncident avec le pronom, si ce n’est pas le cas, c’est qu’il ne s’agit pas d’un pronominal.

Exemple : me mira  (verbe : « mirar » dont les terminaisons au présent sont o/as/a/amos/ áis/an)

D’où ici le rang du verbe est la 3PS (donc pouvant avoir pour sujet « él », « ella » mais aussi « Usted »), différent du rang du pronom personnel (1PS)

Ainsi, « me mira » peut vouloir dire : il/elle me regarde  ou vous me regardez (vouvoiement individuel). 
A partir du Niveau 4ème 

Avec un pronom complément direct de personnes, on emploie aussi bien LO / LOS  au masculin que LE/ LES plus généralement employés à la place d’un COI. Au pluriel, l’emploi de LES  est plus rare ; mieux vaut employer LOS.
Exemple : Veo a Pedro ----> lo veo  /  le  veo



Veo a Marta ----> la veo


He visto a Pedro y Marta ---->  Los he visto ayer (je les ai vus hier) 

A partir du Niveau 4ème 

Récapitulatif :
· Avec un COD de personnes ou d’objets

On emploie les mêmes pronoms que ceux pour les verbes pronominaux à toutes les personnes sauf

3PS et 3PP.

On obtient : me /te / 3PS : LE  ou  LO,  LA / nos / os / 3PP : LES ou  LOS  LAS

Exercice : Transformez les phrases comme dans le modèle
Pongo la radio (Je mets la radio).  ----->  La pongo (Je la mets).

1. Aprendo las lecciones. (J’apprends les leçons)

2. Hago los deberes o las tareas. (Je fais les devoirs)

3. Llevo la maleta. (Je prends la valise)

4. Veo el niño. (Je regarde l’enfant)
5. Se lava la cara (Il/elle se lave le visage  ou  Vous vous lavez le visage (usted)).
· Avec un COI (toujours de personnes)

Il s’agit des mêmes pronoms que pour remplacer un COD à ceci près qu’aux 3PS et 3PP,

On doit toujours employer LE au singulier, LES  au pluriel et ce, que ce soit au masculin ou au féminin (comme en français).

Exemples : 

Le compra = il/elle lui achète (à lui ou à elle) ... 

Les compra = il/ elle leur achète (à eux ou à elles) ...

Exercice : Utilisez le pronom COI personnel correct.
Ex. : Doy el libro a Juan. -----> Le doy el libro.
1. La madre trae al niño  un bocadillo (La mère apporte à l’enfant un sandwitch)
2. La madre trae a la niña  un bocadillo.
3. La madre trae al Señor  un bocadillo.
4. La madre trae a Usted un bocadillo.
5. La madre trae a Ustedes un bocadillo.
6. El maestro explica a los alumnos (aux élèves) el ejercicio.
7. Marta regala a sus amigas caramelos (M. offre des bonbons à ses amies).
8. Das regalos a tu madre. (donner un cadeau)

9. Das regalos a tu padre.

10.Das regalos a tus hermanos.

A partir du Niveau 4ème 

· L’emploi des pronoms COI après la préposition

Il faut connaître les équivalents des pronoms COI car après la préposition, ils changent de forme (comme en français).
Pron. COI 



Pron. COI

avant le verbe



après verbe et prép.
Me



-----> a mí
Te 



----->  a ti

Le 



----->  a él, a ella, a Usted

Nos 



----->  a nosotros/as

Os 



----->  a vosotros /as

Les 



---->    a ellos / a ellas / a ustedes

Exercice : Dans cet exercice, il faut utilisez le pronom COI personnel correct après la préposition.

Ex. : Doy el libro a Juan. -----> Doy el libro a él.
1. La madre trae al niño  un bocadillo (La mère apporte à l’enfant un sandwitch)
2. La madre trae a la niña  un bocadillo.
3. La madre trae al Señor  un bocadillo.
4. La madre trae a Usted un bocadillo.
5. La madre trae a Ustedes un bocadillo.
6. El maestro explica a los alumnos (aux élèves) el ejercicio.
7. Marta regala a sus amigas caramelos (M. offre des bonbons à ses amies).
8. Das regalos a tu madre. (donner un cadeau)

9. Das regalos a tu padre.

10.Das regalos a tus hermanos.

ORDRE   ET  PLACE  DES  PRONOMS  PERSONNELS
A partir du Niveau 3ème 
On peut avoir des pronoms consécutifs, c’est-à-dire l’emploi simultané de 2 pronoms : un à la place du COD l’autre à celle du COI.
Comme en français, on emploie d’abord le pronom COI puis le pronom COD.

Exemples : 

Te lo explico (Je te l’explique) avec les pronoms avant le verbe

Explícamelo (Explique-le-moi) avec les pronoms après le verbe
! Lorsque deux pronoms de 3ème personne sont employés simultanément, le 1er devient « se » dans tous les cas. En effet, aux  3PS  et 3PP, on utilise « se lo »  ou « se la »  (= le lui) car on ne peut pas dire « le lo » ni « le la » ; et « se los » ou « se las » (= le leur, les leurs) car on ne peut pas dire « les los » ni « les las ».

Se lo = le lui, le leur, vous le (vouvoiement)

Se la = la lui, la leur, vous la (vouvoiement)

Se los = les lui, les leur, vous les (vouvoiement)

Se las = les lui, les leur, vous les (vouvoiement)

Exemples : 
Miguel regala un collar a Concha (  (il offre un collier a ...) 

                      COD

COI

Miguel se lo regala. 

Exercice : Transformez les phrases en remplaçant le COD et le COI par deux pronoms COD et COI

Ex. : Doy el libro  a Juan. -----> Se lo doy.
            COD           COI                      COI  COD

1. La madre trae al niño  un bocadillo (La mère apporte à l’enfant un sandwitch)
2. La madre trae a la niña  un bocadillo.
3. La madre trae al Señor  un bocadillo.
4. La madre trae a Usted un bocadillo.
5. La madre trae a Ustedes un bocadillo.
6. El maestro explica a los alumnos (aux élèves) el ejercicio.
7. El maestro explica a los alumnos los ejercicios.
8. Marta regala a sus amigas  caramelos (M. offre des bonbons à ses amies).
9. Das regalos a tu madre. (donner un cadeau)

10. Das regalos a tu padre.

11.  Das regalos a tus hermanos
! A partir du NIVEAU 3ème : Autre source de confusion possible : la forme pronominale d’un verbe à la 3PS et l’expression « on » à valeur passive avec « se », typique de l’espagnol lorsqu’on dit par exemple « Se habla español » = « On parle espagnol ici » sous-entendu « L’espagnol est parlé ici ». 
(Référence Exo « ON » in Claridad Leçon 19)
Ainsi : « se llama » vient bien du verbe « llamarse » forme réellement pronominale, par contre dans l’expression « se habla », on peut remarquer que « hablar » n’étant jamais pronominal, il n’y a pas de sens passif dans ce cas de figure.

A partir du Niveau 3ème 
! Quant à la place des pronoms : ils se placent avant le verbe conjugué mais après après un infinitif, un gérondif, et un impératif. On parle d’enclise, c’est-à-dire qu’ils s’agglutinent, s’accrochent à la fin de ces mots.

Dans les autres cas, ils se placent avant le verbe.

Exemples : 
Infinitif + pronom

Aprender el español ----> Aprenderlo
Gérondif + pronom (=action en cours, durée de l’action, être en train de)
Pedro está  lavándose las manos (Il se lave les mains en ce moment) ----> Está  lavándoselas
Impératif + pronom
Dame el bolígrafo por favor (Donne-moi le stylo STP) ----> Dámelo
Exercices : Transformez ces phrases comme dans l’exemple. Cette fois, figurent non seulement des cas d’emploi de pronoms COD et COI avec des verbes conjugués ainsi que des emplois de ces mêmes pronoms avec l’infinitif, le gérondif et l’impératif. 

Utilisez les bons pronoms COD et COI selon les types de phrases.
Exemples : 

A) Me prestas tu pluma. (tu me prêtes ta plume) ----> Si te la presto (je te la prête)
B) Dame tu pluma. (impératif : donne moi ta plume) ----> Dámela (donne moi là)

C) Dar su pluma. (infinitif : donner sa plume) ----> Darla (la donner)

D) Estás dando tu pluma a tu amigo (estar + gérondif : être en train de passer ....). ----> Estar dándosela.

Exercice : Utilisez les bons pronoms COD et COI selon les types de phrases.

1. ¿Nos dejas hoy tu coche ? (Tu nous laisses aujourd’hui la voiture ?). Répondre en espagnol : Oui, je vous la laisse.
2. ¿Nos das tu número de teléfono ? (Tu nous donnes ton n° de tél ?). Oui, je vous le donne.
3. ¿Os explica el profesor la gramática ? (Le prof vous explique la grammaire ? Oui il nous l’explique.
4. ¿Me vendes tu coche ? (Tu me vends ta voiture ?) Oui, je te la vends.
5. ¿Me traes el periódico ? (Tu m’apportes le journal ?) Oui, je te l’apporte.
6. Trae el periódico. (Apporte le journal !) Apporte-le ! (impératif)
7. Es importante lavar sus dientes.  (féminin : las dientes = les dents) (infinitif) Les laver est important.
8. Están lavando sus  dientes. (3PP : Ils/elles sont en train de se laver les dents ou Vous êtes ...).
(avec Estar + Gérondif) Traduire : Ils/elles sont en train de se les laver / Vous (vouvoiement collectif donc Vous Messieurs ou Mesdames, ou Messieurs-Dames) êtes en train de vous les laver.
Le PRONOM  PERSONNEL NEUTRE  « LO »
A partir de NIVEAU 3ème
Un pronom neutre ne peut jamais remplacer un nom puisque tous les noms sont masculins ou féminins. Il reprend donc un démonstratif neutre, un adjectif, une phrase, une idée.

Il se rapporte grosso modo aux démonstratifs lorsqu’on dit par ex. « ça, je le sais ». ----> Esto lo sé.

RAPPEL  DES  ADJ. DEMONSTRATIFS avec 3 niveaux d’éloignement en espagnol (2 en français : ici et là-bas). En plus de ces 2 niveaux, proche et éloigné, il y a le plan intermédiaire. Dans l’ordre du plus proche vers le plus éloigné : 

Aquí, (1er niveau : ici) : Este, esta / estos, estas

Ahí : Ese, esa / esos, esas

Allí o Allá  : Aquel, aquella / aquellos, aquellas

RAPPEL  DES  PRON. DEMONSTRATIFS

Estos, estas

Esos, esas

Aquellos/aquellas

AUTRES  EXEMPLES AVEC « LO »

Cela, ne le répète à personne. ----> Eso, no lo repitas a nadie.
(Référence Exos supplémentaires, in Claridad, leçon 17) 
Exercices : Traduire en faisant des phrases avec le pronom neutre « lo »

1. S’il te plait, dis le moi.

2. Il est prof (profe), son père l’est aussi.

3. Elle est sérieuse (seria), je le reconnais. (verbe : reconocer avec zc à la 1PS)

4. Vous êtes (2PP) déçus (decepcionados), je le suis aussi.

5. Je comprends tout. En espagnol, on rajoute le pronom neutre « lo » avec « todo » (tout) qd il est COD.
TRADUCTION    DES PRONOMS   « EN »   ET  « Y » et PRONOMS INDEFINIS
A partir du NIVEAU 3ème

Parfois, on n’utilise aucun pronom pour traduire « en » ou « y ».

Exemple : No tengo hermanos.  No tienes (Tu n’en as pas : le mot frère n’est pas repris, il est sous-entendu sans avoir recours à un pronom).

Voy a Paris. Voy en tren. (= J’y vais en train).

Lorsque « en » et « y » se rapporte à un lieu, on peut utiliser « de allí, » (= de là-bas)

Exemple : Vienen de la feria. Vienen de allí,. (Ils /elles en viennent ou encore, Vous en venez)

On peut aussi utiliser des pronoms indéfinis pour reprendre telle nom de la phrase.

Exemple : Compra un regalo. Elige otro. (Il /elle achète un cadeau  ou encore Vous achetez un cadeau. Il/elle en choisit un autre  ou encore Vous en choisissez un autre).

PRONOMS  INDEFINIS : todo, alguno(a)(s) = certain, ninguno/a(s) : aucun, algo = quelque chose, nada = rien,

otro(a)(s) = autre(s), mucho(a)(s) = beaucoup, poco(a)(s) = peu, …
Références Exercices : in Claridad, leçon 18 les indéfinis ; leçon 20 “en” et “y”
